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Los recuadros 2n linaa gruesa daben sar rellenados por el porteador

o ¢

Les partles encadrdes de lignes grosses dolvent &tre ramplies par le fransparteur

The spacaes framed with heavy tines must ba filled In by the carriar
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femplir sous la responsabilits de Foxpdditeur
To b completed on the sendar's rasponsibllity
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Poria dabido / Non franco / Carriage forwand
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Precio def transporte: 2
Carriage charges:
Pescuanios:
Deductions: =
Liquldo / Balance
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